
#ST# Bekanntmachungen der Gerichte

Vorladungen

Verschleuderung von Material und Widerrufsverfahren zu verantworten und als
Angeklagter am Freitag, 13. Juli 1990, 10 Uhr, in 9043 Trogen, Obergerichtssaal,
zur Hauptverhandlung des Divisionsgerichtes 7 zu erscheinen.

Falls der Angeklagte dieser öffentlichen Vorladung nicht Folge leistet, wird ge-
mäss Artikel 155 Militärstrafprozess das Verfahren gegen Abwesende durchge-
führt.

15. Juni 1990 Divisionsgericht 7

Der Präsident: Oberstlt Schär

säumnisses und Nichtbefolgung von Dienstvorschriften zu verantworten und als
Angeklagter am Montag, 16. Juli 1990, 14 Uhr, in 7000 Chur, Kantonsgericht,
Poststrasse 14, zur Hauptverhandlung des Divisionsgerichtes 12 zu erscheinen.

Falls der Angeklagte dieser öffentlichen Vorladung nicht Folge leistet, wird ge-
mäss Artikel 155 Militärstrafprozess das Verfahren gegen Abwesende durchge-
führt.

15. Juni 1990 Divisionsgericht 12

Der Präsident: Oberstlt Bertschi
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Einstellungsverfügung

Der Auditor Divisionsgericht 4 hat die militärgerichtliche Voruntersuchung in
Sachen 
 mit Verfügung vom l I.Juni
1990 ohne Kosten- und Entschädigungsfolge eingestellt.

Der Betroffene kann innert 20 Tagen seit der Publikation bei der Kanzlei Divi-
sionsgericht 4 schriftlich mit Antrag und Begründung Rekurs zuhanden des Di-
visionsgerichtes 4 erheben. Ebenso kann er bei der Kanzlei Divisionsgericht 4,
Bernstrasse 9, 3066 Deisswil/Stettlen, eine vollständige Ausfertigung der Ein-
stellungsverfügung beziehen.

26. Juni 1990 Kanzlei Divisionsgericht 4

Borcard
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